1 Corinthians 7:30




- is the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the nominative masculine plural articular present active participle from the verb KLAIW, which means “to weep.”


The article is used as a demonstrative pronoun “those.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the comparative use of the particle HWS, meaning “as” plus the negative MĒ, meaning “not” and the nominative masculine plural present active participle from the verb KLAIW, “weeping.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

“and those weeping as not weeping,”
- is the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the nominative masculine plural articular present active participle from the verb CHAIRW, which means “to rejoice, to be happy.”


The article is used as a demonstrative pronoun “those.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the comparative use of the particle HWS, meaning “as” plus the negative MĒ, meaning “not” and the nominative masculine plural present active participle from the verb CHAIRW, “rejoicing.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

“and those rejoicing as not rejoicing,”
 - is the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the nominative masculine plural articular present active participle from the verb AGORAZW, which means “to buy, purchase.”


The article is used as a demonstrative pronoun “those.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the comparative use of the particle HWS, meaning “as” plus the negative MĒ, meaning “not” and the nominative masculine plural present active participle from the verb KATECHW, which means “to possess.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that believers are producing the action.


The participle is circumstantial.

“and those buying as not possessing,”
1 Cor 7:30 corrected translation
“and those weeping as not weeping, and those rejoicing as not rejoicing, and those buying as not possessing,”
Explanation:
1.  “and those weeping as not weeping,”

a.  Paul continues with his series of illustrations with the problem of emotion interfering in the execution of the spiritual life.


b.  His point here is that sadness and disaster must not deter us from the execution of the objectives of the spiritual life.


c.  There is nothing wrong with weeping or being sad over something that happens in life, but this must not distract us from pressing on in our advance.


d.  Therefore, we are expected to have a different attitude toward disasters in life because of the doctrine in our soul and our personal love for God.



(1)  We are confident that we have eternal life.  Therefore, we do not fear death or dying.  Our own death is not a cause for sadness or weeping.



(2)  We are confident that our loved ones who have believed in Christ have eternal life and we will spend eternity with them.  Therefore, we do not weep as those who have no hope.



(3)  We are confident that we will be tested in the area of disasters in life as a part of our spiritual advance and that our Lord has already provided all the solutions to all of our problems in life.



(4)  We are confident that there are no tragedies in life, and that everything that happens is part of God’s perfect plan for our life.


e.  Therefore, we are able to face the most difficult problems in life as a normal part of our spiritual life and an integral part of God’s plan for our life.

2.  “and those rejoicing as not rejoicing,”

a.  We also realize that there will be tremendous blessing in life as a part of God’s plan for our life.


b.  We are confident that there will be prosperity testing as a part of our spiritual advance.


c.  We must not become carried away with our blessing to the point of being distracted from the execution of our spiritual advance.


d.  Just because God gives us fantastic blessing is no guarantee that we have maximum Bible doctrine in our soul or maximum reciprocal love for God.


e.  Therefore, when God blesses us, we enjoy the blessing and prosperity, and are grateful for it, but we do not allow it to interfere with our spiritual advance.


f.  No amount of blessing must ever keep us from learning the word of God or being motivated to continue our advance by our personal love for God.


g.  Our own happiness and prosperity must not distract us from our spiritual advance.  No matter how good things get in the spiritual life, we just keep advancing.  Nothing changes.

3.  “and those buying as not possessing,”

a.  We must not become distracted from the spiritual life by material possessions.


b.  There is nothing wrong with having possessions, but our possessions must not become a priority over execution of the spiritual life.


c.  No possession is worth the loss of Bible doctrine in the soul.


d.  No possession can compare with reciprocal love for God.


e.  We are to be motivated by our love for God and not by buying and owning things.


f.  We are what we think, not what we own.


g.  The greatest wealth in the universe is Bible doctrine in the soul with the motivation to apply it from personal love for God.


h.  Mt 6:19-20, “Do not store up for yourselves treasures on earth, where moth and rust destroy, and where thieves break in and steal.  But store up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust destroys, and where thieves do not break in or steal.”


i.  Bible doctrine in the soul and personal love for God is the investment on earth that pays a million-fold dividend in heaven.


j.  We make a small down payment in our spiritual life in doctrine in our soul and reciprocal love for God, which results in wealth and riches in the eternal state beyond our wildest expectations.


k.  Therefore, personal possessions are neither here nor there to the spiritually mature believer.  They are unimportant in the spiritual advance, and become less and less important as we reach PLĒRWMA status.  This is why Job was able to say as a Jeshurun believer (which is the Old Testament counterpart to the Church Age PLĒRWMA believer), “The Lord gives and the Lord takes away; blessed be the name of the Lord.”
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